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Week 1: 

Pastor Valesco from Mexico (November 25-27) 

11/25-27 講員Pastor Velasco 墨西哥  

 

 

 

 

Week 2: 

Rev. Barclay Chong working in China (December 2-4) 

12/2-4 講員莊百里牧師 中國   
 

 

 

 

Week 3: 

Rev. Gabriel Li serving in Aruba (December 10-11) 

12/10-11李潤財牧師 亞魯巴   



Missions                       Pastor Larry Cheung 

 

This year there were numerous church activities related to missions: 

¶ Dan and Vera Kuranji, C&MA missionaries to Serbia, came January 29-30 

to share with us on their church plants, drug rehab center, and hospice min-

istry. 

¶ Pastor Larry & Lydia, Anita, and Tina Ng went on a short-term mission trip 

to the Netherlands in May. 

¶ Anita Lai and Myra Ng went to serve in Aruba in summer for almost two 

and a half months. 

¶ Brain and Gloria Cheng, former C&MA missionaries to Venezuela, came in 

July to share their vision to serve in Ecuador through the Chinese Christian 

Mission starting in 2012. 

¶ Pastor Tim Wang went on a short term mission trip to China from August 

29 to September 16. 

¶ Brother William Tsui, former General Secretary of Christian Communica-

tions Inc. of Canada and presently Director of Chinese Ministry Develop-

ment of the Trans World Radio, came Nov 4-6 to share his training ministry 

in mainland China and educate us on how to support missionary work. 

¶ Brothers and Sisters of the Enoch Fellowship collected donations and sent 

Christmas gifts to our missionaries. 

¶ We hold our annual missionary conference near the end of the year. This 

year we have three speakers sharing with us in three consecutive weekends: 
Pastor Velasco from Mexico (November 25-27), Rev Barclay Chong work-

ing in China (December 2-4), and Rev Gabriel Li serving in Aruba 

(December 10-11). 
 

Why do we have all these activities? The purpose is to bring awareness to brothers 

and sisters of our church the importance of missions. ñMake disciples of all na-

tionsò is our mandate. The need of the unreached people is great, but God is doing 

mighty things through the joint effort of Christians and missionaries. We must not 

just listen and enjoy the sharing and sermons; we need to respond according to the 

prompting of the Holy Spirit. There are three basic things we ought to do: 
 

1. Pray for our missionaries. They are engaging in a spiritual warfare and we must 

support them through our intercessions. Before we pray we must spend time get-

ting to know them by reading their newsletters and understand their challenges. 
 

2. Give to missionary work. Most missionaries work on shoestring budgets com-

pared to the affluence of the Canadian churches. Some of them are working among 

the poor whose material needs are great. 
 

3. Care for our missionaries. The Enoch Fellowship is very kind in giving Christ-

mas gifts to our missionaries. The gift is a token of love telling our missionaries 



that they are not forgotten. We can care for them in other ways, e.g. welcoming 

them enthusiastically when they come to our church. 
 

Therefore during this yearôs missionary conference, let us open our hearts and lis-

ten to Godôs word and make a commitment to be partners in the global advance of 

gospel. 

 

ððððððððððððððððððððððððððððððððð- 

差傳                 張立明牧師 
 

今年教會有下列的差傳事工活動： 

¶ 一月二十九至三十日在塞爾維亞服事多年的宣道會宣教士Dan & Vera 

Kuranji分享他們的事工：植堂 戒毒中心 和善終服務。 

¶ 張牧師 張師母 賴鄭淑真和  

¶ 賴鄭淑真和  

¶ 鄭博海牧師夫婦 前宣道會在委 教士 在七月二日

語祈禱會分享他們明年前往厄瓜多爾宣教的異象。 

¶ 王天聲牧師八月二十九至九月十六日前往中國短宣。 

¶ 徐武豪弟兄 前加拿大恩 現任加拿大環球廣播中國事工

發展主任 十一月四至六日分享他的訓練事工並勸勉我們支持宣教工

作。 

¶ 以諾團契向弟兄姊妹收集捐獻用作聖誕禮金給宣教士。 

¶ 今年差傳年會連續三週末 日舉行：11/25-27講員Pastor Velasco 墨

西哥 12/2-4講員莊百里牧師 中國 12/10-11李潤財牧師 亞魯

巴 。 
 

為什麼教會舉行或支持這樣的活動呢？目的是讓弟兄姊妹認識差傳的重要

「使萬民作主的門徒」是教會的使命 世上未得之民的 但神

透過教會和宣教士作大事。我們不單是聆聽宣教士的分享和教導 亦要隨著

聖靈的引導作合適的回應。基本上有三方面： 
 

1. 為宣教士禱告。宣教士的 我們在後方的信徒必

需懇切地用禱告支特他們。在禱告之先我們要透過他們的書信認識他們 了

解他們面對的挑戰 然後禱告才更有效。 
 

2. 奉獻給差傳基金。差會通常都經費不足 宣教士生活簡樸 很多面對貧窮

的群體而愛莫能助 所以奉獻金錢是信徒支持宣教非常實際的行動。 



3. 關懷宣教士。以諾團契聖誕節送禮給宣教士 物輕情重 讓宣教

士感受到他們沒有被遺忘的溫暖；此外 當他們向教會述職時得到熱烈的歡

迎亦是一種鼓勵式的關懷。 
 

今年差傳年會盼望大家都能聆聽神的 委身成為宣教士的伙伴 將

傳遍天下。 

 
ððððððððððððððððððððððððððððððððð- 

2011年短宣的感想                                       王天聲牧師 

 

今年9月我又有機會到中國的福建去短宣，在福清培訓中心培訓三年級的學

生，他們大多數是來自三自教會的傳道人，在福清的一間教會，主日也有機

會去講道，在福州也有機會去福州的天安堂去講道，通過接觸這些三自教會

的傳道人，我有以下幾點感想: 
 

這些傳道人面臨著許多試探 

1. 工作煩忙的試探 

很多傳道人一個月要講十幾次道，而且每週還有參加許多會議，如果在當地

兩會還有兼職的話，還要參加當地兩會、宗教局、政府機構的會議。每月還

要主持多次的喪禮、婚禮，解決許多夫妻吵架、婆媳磨擦、子女教育等問

題，搞得這些傳道人每天都很繁忙。很少有時間照顧自己的家，很少有時間

讀經、禱告。 

2. 來自生活和物質上的試探 

大陸傳道人大多都是住堂的-全家人住在教會，住房很擠，有時吃飯都要在 

教會的走廊裡搭個桌子吃。他們的薪水不高，每月平均在1-2千元人民幣，主

要來自教會的奉獻。每年有些經濟條件好一點的會友，會給牧師一些紅包，

有些會友是公司的大老闆，可能紅包就給的很多，牧師對這樣的會友可能就

會另眼相待。 
 

牧者之間、牧者與同工之間不合一的現像 

看到傳道人之間、傳道人和同工之間存在著不合一的現象，有時會有匿名信

告到地方政府，說某某牧師財務不清。地方兩會的負責牧師常常會無故地不

給年青的傳道人按立。 
 



政教常常搞在一起 

很多牧者做事要常常跟政府機構的人(宗教局、公安局、統戰部、土地局)打交

道，如建堂、遷堂、教堂財 題、辦基督教老人院、辦基督徒靈園等事，

每一樣都要跟政府基構打交道，哪一環沒做好，就面臨公安局的調查、停

職、調職等事宜。 
 

在大陸做傳道人很不容易，他們面臨著很多的挑戰，讓我們來迫切地為他們

禱告。 
 

尤期在這末後的日子裡，普世的教會都面臨著極大的逼迫，傳道人所受的試

煉就更大。也請為普世教會的傳道人禱告。 

 

ððððððððððððððððððððððððððððððððð- 

2011 Mission Trip Reflections       Pastor Timothy Wang 

 

This past September, I had the opportunity to go on a short-term mission trip to 

Fujian, China, to train 3rd-grade students of Christian ministry in Fuqing Training 

Centre.  Most of the students came from the Three-Self Church.  I preached at one 
those churches, and also at a church in Fuzhou.  I was able to get to know the pas-

tors at these locations and below are some of my thoughts: 
 

These pastors face many tests/trials 

1.  The trial of a heavy workload  

Many of the pastors had to preach over 10 times a month, and they also partici-

pated in many meetings a week.  For those who worked part-time, they attended 

many more meeting at various government and religious organizations. They pre-

sided over many funerals and weddings a month, counseled families with marital 

and family conflicts, and other issues.  All of the busyness left them with little time 

for their own family, Bible reading, and prayer.  

2.  Trials of the material world 

Most of the pastors in the mainland live at the church.  Living space is quite 

cramped; sometimes meals are eaten in the corridors of the church. Their salaries 
are not high, one to two thousand yuan a month (US$150 to 300) on average, 

mainly from the offering of the congregation.  Each year, some of the members in 

better economic conditions would give red envelops to the pastor as a gift.  Some 

church members are big company bosses, and they may give a lot (of $) in red 

envelopes.  As a result, the pastors may give those members special treatment. 
 

Poor relationship between pastors and co-workers 

We see conflict and disunity between pastors and co-workers.  Coworkers attack 

the pastor by reporting him to the government with allegations of financial dishon-



esty.  Pastors refuse to ordain the next generation of young ministers for no reason. 
 

Messiness of church and government politics 

Many pastors have to do things to appease government agencies (Bureau of Reli-

gious Affairs, Public Security Bureau, United Front Work Department, etc) for 

various ministries projects.  Church plants, relocation, church property issues, sen-

ior care homes, Christian cemetery, and other money related affairs have to be 

dealt with shrewdly.  If something is not done to appease the government, the pas-

tor might be investigated, which would lead to relocation or stoppage of their min-

istry. 
 

Being a pastor in the mainland is not easy.  They face many challenges.  Let us 

pray for them eagerly. 
 

Particularly in these last days, the universal church will be facing great persecu-

tion, and the pastors face even greater trials.  We need to pray for pastors and min-

isters all over the world. 

 

ððððððððððððððððððððððððððððððððð- 

Missions 2011              Pastor Rob MacLean 

 

Pray, Give, Go 

 

Every Christian is responsible to evangelize.  Matthew 28:18-20 tells us that every 

disciple ought to be taught to obey the commands of Christ.  This includes the 

command to go and make disciples of all nations.  The breadth of the command to 

us is to make disciples of ñall nationsò. 
 

Of course there is no way each of us individually could fulfill this mandate.  So we 

work together with other disciples to see it done.  We should all individually talk it 

over with God, and do what we can according to our means in good conscience, 

but the mission really is a group effort.  At the joint missions conference in 2004 

this was put to the conference attendance like this: ñPray, Give, Goò.  So, what sort 

of work is within our means to do? 
 

Are you able? 

¶ Spiritually Gifted for such a task?  Anyone can tell another person the 

Christian message, but some do it better than others.  They are gifted for 

such a task.  If we are gifted in such a way then we should go.  If we are not 

gifted in such a way maybe we should send the person who is. 
 

¶ Economically gifted to help?  Money is an unavoidable necessity in human 

existence.  It takes money to send people with the gifts of missionary abil-

ity.  So, it makes sense to give according to our means. 
 

¶ Gifted with Skills to share?  There are other ways to help in the mission 



effort.  Perhaps there are buildings that need building and you have skills to 

share in this area.  There may be organizational skills needed to remove 

obstacles to the gospel like hunger and poverty. 
 

¶ Gifted with time to Pray?  Paul, one of our greatest examples of a mission-

ary in the Bible, often asked for prayer.  We should all pray for this work, 

but some people can spend a lot of time talking to God.  Praying for mis-

sions, like prayer for anything else, has a real effect. 
 

The world we live in suffers from great inequality.  Some parts of the world have a 

wealth of ambassadors of the Kingdom of Heaven.  Some have none.  Not one.  

There is extreme spiritual poverty in certain parts of the world.  Do we have a re-

sponsibility to share?  Yes, as much as we are able.  Letôs consider the action we 

will take in 2012 and follow our King Jesus, the ultimate missionary to human 

kind, and impact our world for God. 

 

ððððððððððððððððððððððððððððððððð- 

God is Doing Amazing Works in Aruba       Anita Lai  

 

December 2009 was my first short-term visit to Aruba and I stayed there for 3 

months.  Pastor Lee, his wife, and I ministered at the church together.  I saw it as a 

gift from God, learning under their guidance, it gave me great joy. 
 

Mid June 2011 was my 2nd trip to Aruba.  In the beginning, I was unwilling to go 

because Pastor Lee and his wife would be in Canada for their home assignment.  I 

was feeling inadequate and unsure about this great responsibility.  But while I was 

saying no to God, He reminded me with this song: 

If  You Say Go 

If  You say go, we will go. 

If  You say wait, we will wait. 

If  You say step out on water 

And they say it canôt be done 

We will fix our eyes on You and we will come  

Your ways are higher than our ways 

And the plans that You have laid 

Are good and true 

If  You call us to the fire  

You will not withdraw Your hand 

Weôll gaze into the flames and look for You 
 

In Jeremiah 33:3, God says óCall to me and I will answer you and tell you great 

and unsearchable things you do not know.ô  This verse kept coming to mind day 

after day.  Eventually, I accepted Pastor Leeôs invitation to go to Aruba.  So, once 

again I set foot on this Caribbean island, beginning a two-and-a-half month jour-

ney. 



 

God is faithful.  For me to take over the pastor's ministry was a big and difficult 
undertaking.  But whenever I prayed to Him, He guided, without delay.  He re-

moved my fear.  I am afraid to drive, but from driving to the first visitation, I was 

composed, without the slightest fear or worry.  Yes, that was really strange.  Re-

membering the last time I was in Aruba, I was afraid and refused to drive.  There 

were many other things, small and great, that God prepared for me and helped me 

through them all. 
 

I know that God is with us from what the Bible says, but in those days, I experi-

enced Godôs sweet presence daily.  I know that God listens to prayer, but in those 

days, I experienced the answer to prayer daily.  The prayer from brothers and sis-

ters in Windsor led me to be filled with praise and thanksgiving. 
 

Aruba is a beautiful resort island--the sunshine, beaches, clear water, fine sands 

and beautiful scenery.  Because of that, tourists come by the cruise ships daily.  

Aruba claimed the name óOne Happy Islandô.  But the 5,000 Chinese people living 

on this happy island are not happy. 
 

The Chinese are mainly from Enping, Guangdong, some from Hong Kong.  They 

are scattered all over the island, running restaurants or supermarkets.  99% of the 

total 180 supermarkets, big and small, were started and operated by Chinese peo-
ple. 
 

They do not lack anything in terms of their daily material needs, but the majority 

of them are still not happy.  From visitations, I saw the repeated trend of resent-

ment, even hatred. 
 

The children experience the lack of attention and discipline because their parents 

work long hours.  After school, some children might need to help out at the shops.  

When they grow older, those who are able will go to university in Holland.  And 

once they finish, they are reluctant to return to Aruba. 
 

The young people from China come to Aruba with hope.  Soon after they arrive, 

they see the reality is far from what theyôve expected.  Without choice, they stay 

and work for money, some hoping that one day they will save enough to leave.  

They live for money. 
 

People in Aruba donôt have time to consider who God is.  Many have the knowl-

edge, and even those who believe do not care for the things of God.  Aruba Alli-

ance Church has been established for four years.  During that time, there were 78 

who made a commitment to believe in God.  As for church attendance, it seems 

like there has been zero growth.  The immediate challenge is to train Christians in 

discipleship.  The difficulty is that neither the trainer nor trainee seems to have 

time. 
 

Lack of manpower is a difficulty for every mission field; it is no different in 

Aruba.  Developing further ministries seems challenging, but Pastor Lee and his 



wife serve the church with a fervent heart.  And we can see Godôs grace at work in 

Aruba Alliance Church. 
 

The church bought a minivan to pick up and drop off kidsðit is very helpful for 

the children ministry.  In a short few months, money was raised from brothers and 

sisters from the local church and overseas to acquire a huge church building at an 

unbelievably low price.  The advantage of that location is that it is very central and 

easily accessible.  Praise God that many short-term teams have arrived to help with 

the lack of manpower recently. 
 

Pastor Choi who led a team from Vancouver said, ñWhat is so special about 

Aruba?  Isnôt there many more work fields with greater needs?  Yet God sent His 

servants here, providing so many things worthy of envy, God must have a big plan 

here.ò 
 

If God is doing a great work in Aruba, should we not be patient in anticipation?  

No, much more than that.  We should be active participants, because God enjoys 

having us serve Himðto be in the midst of His work. 

 

ððððððððððððððððððððððððððððððððð- 

在亞魯 要作 Ԋ                                         
 

2009年十二 , 是我第一次往亞魯 短 , 逗留了三個 。和李 母一

起同 , 在他們帶領下 習, 那三個 在亞魯 的Ԋ奉, 是如此喜樂, 我一

直視之為 送給我的禮物。 
 

2011年六 Ҭ, 第二次往亞魯 短 , 逗留兩個半 , 卻原不是我想去的。 

不想去, 因這次是 母要回ⱴ 述職, 他們不在, 自知力有不逮, 重

責任, 我是如何肩負得來。但當我 p 用以下一首詩歌來

提醒我: 
 

If  You Say Go 

If  You say go, we will go. 

If  You say wait, we will wait. 

If  You say step out on water 

And they say it canôt be done 

We will fix our eyes on You and we will come 

Your ways are higher than our ways 

And the plans that You have laid 

Are good and true 

If  You call us to the fire 

You will not withdraw Your hand 

Weôll gaze into the flames and look for You 
 



「你求告我, 我就應允你, 並將你所不知, 又 又難的Ԋ指 你。」 

〈耶33:3〉 

這節經文隨即浮現腦 , 纒繞心Ҭ不去, 我終於懷着戰兢回應, 接受李

給我這Ԋ奉的機 。如此, 我再一次踏上亞魯 這小島, 開始為期兩個半

的短 旅程。 
 

是Ḥ實的, 對我來 p 的職Ԋ, 可止又 又難的Ԋ, 但每當向

求告, , 給幫助, 從沒遲延。 ȁ胆怯 走。我最怕

開車的, 但從第一次開車出發接送探訪, 就從容自若, 絲毫不懼, 奇怪的是

竟連半點担心都沒有。是的, 這真奇怪, 上一次在亞魯,  我是底死不敢

自己開車的。還有很 沒做過的, 做不來的, 小小Ԋ情, 都一一為我

安排, 助我一一解決。 
 

我是知 每刻 都同在, 但那些日子是每天都經歷 ū

甘甜; 我是知 聽禱告的, 但那些日子是每天都感受到禱告的能力, 是來

自温莎的弟兄姊妹們禱告的能力, 叫我滿心感謝和感 。 
 

亞魯 是旅遊渡假勝地, 陽光 灘, 水清沙幼, 何况還有好些天然奇景, 所

以港口天天泊著遊船, 旅客絡繹不 ū 亦自稱“One Happy Island 

(快樂島) ”, 只是在這快樂島上住了五千ֲ, 他們並不快樂。 
 

亞魯 的 ֲ, 來自廣東 平, 也有從香港來的。 ֲ散居島上, 不是

經營食肆, 就是辨超級市場, 島上小超市約180間, 百分之九十九是 ֲ

開的。 
 

他們 活無缺, 部分更是十分豐足, 但亦 部分都不開心。探每一家一

ū 是很 唉聲, 好 怨, 甚至好 恨。 
 

亞魯 的小朋友因父母 作時間長, 缺乏關心, 也缺乏愛心管, 很 年紀

稍長的, 放 後便要幫忙 作, 書唸得不錯, 能去荷蘭升讀 的, 出去了

就不願再回來。 
 

在亞魯 的年青ֲ, 數是僱主申請來的勞 , 他們滿懷希望的來, 卻發現

現實和所想的差很遠, 結果好無奈的為錢捱下去, 或者等儲 ū

標地為錢而活。 
 

在亞魯 沒幾 ֲ有時間去理 那一個是 , 就是很 已經認識了, 相Ḥ了

的都不在乎 。亞魯 建立四年 , 在這四年 決志Ḥ主的有78ֲ,



可是 聚 ֲ數是近乎零增長。較迫切需要的是栽培跟進, 可是做的ֲ 和

被做就者的時間, 兩方面皆欠缺。 
 

ֲ手欠缺似乎是每一個 塲的困難, 亞魯 當然不ᶛ , Ԋ 的拓展似

乎困難重重, 但李 夫婦的心如火挑旺, 而 對亞魯 的 眷叫ֲ

瞠目。 
 

能添置接送用的Ҭ , 這對做兒童Ԋ 有很 幫助; 在數 間得到來自

及本地 支持,ⱴ上弟兄姊妹的熱心奉獻, 以低價購入偌 堂址, 最

重要是地點在主要 路, 容易看見找到並靠近Ҭ部; 更有很 短 隊到訪,

幫忙Ԋ , 短期彌補Ԋ奉ֲ手的不足。 
 

正如從温哥 來亞魯 短 的蔡 ~ 是甚麼地方呢? 面有更

更 更有需要的 場, 差 來到此地, 又賜給這叫ֲ 又羨又妒的一

切, Ԋ。 
 

在亞魯 要作 Ԋ, 那我們就拭目以待吧? 不, 但願我們都參予其Ҭ, 因

為 喜悅ֲ為 Ԋ, Ҭ。 

 



For the latest news and updates on Canadian Interna-
tional workers of the C&MA, visit: 

http: / / cmalliance.ca / missionsmomentsc1324.php  

 

 


